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UDVARHELYVÁRM EGYE HIVATALOS LAPJA, AZ UDVAR HELY VÁR MEGYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRJEGYZŐK EGYLETE ÉS AZ UDYARHELYMECYEI ÁLTALÁNOS
TANÍTÓ-EGYLET HIVATALOS KÖZLÖN-YE.

ELŐFIZETÉSI DIJAK: Egész évre 4 írt. Félévre 2 frt. Negyed­
évre 1 frt. Papok-, 1 ’* ................................. -
9 frt, a tanitó-e Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonom

E T E G H P A’f L.
Megjelen hetenkint egy szer : vasárnap.

Hivatalos hirdetések 100 szóig minden szó 2 kr, azonfelül 1 kr 
magánhirdetések □ cm.-ként 3 kr, többszöri közlésnél 2 krért 
közöltéinek. — Bclyegdij külön 30 kr. — Nyilt-tér sora 50 kr 

Hirdetés és nyilt-tér dija előre fizetendő. 
Hirdetéseket e lap részére elfogad minden hirdetési iroda

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL i BETEGH PÁL könyvnyomdája és könyvkötészete (Kossuth-utcza), hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések és hirdetések intézendők. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

ÉLT-E PETŐFISÁNDOR
1883. MÁRCZIUS 23-ÁN?

(A „Petöfi-Társaság“ különös figyelmébe ajánlva.)
(A „Székely-Udvarhely“ eredeti közlése.)

A magyar lirai költészet királyának tünemény- 
szerű elmúlása, tragikus.vége ma is nyi t kérdés. Oly 
sokan megnyilatkoztak már e tekiutetbeu. oly gondos, 
fáradtságot es kö.tsóget mm kímélő kutatások után 
állunk, hogy valóban merészségnek tartjuk az e sorok 
elején álló kérdésre igenlő felelettel válaszolni. Szeret­
teink karjaink közt múlnak ki, megtört testtel, lélek­
kel kisérjiik őket utolsó utjokou s később mégis aiig- 
alig tudjuk elhinni, alig tudjuk meggyőzül magunkat a 
keserű valóságról s akaratlanul keressük a czáfolatot. 
Ha pedig szeretteink a távolban, idegenek közt, a 
hárezmezőu, zavaros korszakban, biztos híradás nélkül 
vesznek el, akkor évtizedek múlva is él még bennünk 
a remény, hogy nincs minden elveszve,

Petőfi Sándor eltűnése is egy oly titok, melynek 
megfejtése most 50 év múlva sem vesztett semmit fon­
tosságából s ha tüuöfólbeu van is, hogy valaha szinröl- 
szinre láthassuk hazánk e büszkeségét, még azt is 
nagy vívmánynak tartanók, ha biztos adatokat szerez 
hatnánk élete befejezéséről, esetleg a segesvári csata 
után átélt sorsáról, működéséről.

Boldizsár Benes kaczkoi (Szoinok-Dobokainegye 
áll. isk. igazg.-tanító e ete egy episodjáuak a leírásaat
k im He b - lapunknak, melyből úgy látszik, hogy Petőfi 
Sándor 1883. év maucziu.s 23-án még fit, vagy 
legalább annyit lény gyanánt el lehet fogadni, hogy 
ama magános remete, ki a boszniai hegyek köz i hu-ó- 
dott meg, magyar ember volt, ismerte &.-segesvári 
csátamezö vidékét és magát joggal, vagy jogtalanul 
Petőfi Sándornak adta ki.

Most pedig, átadjuk a szót Boldizsár Dénesnek, ki 
„Katonai naplómból“ czim alatt következőleg ír:

»Az 1882. évi boszniai occupatio befejezé­
sire, mint tartalékos bakát, engem is Ziláltról, 
hol nevelősködtem, szolgálattételre a Lajos 
bajor herczeg nevét viselő 02. gyalogezredhez 
behívtak Maros-Vásárhely re.

Alig'érkeztem meg délelőtt, már a délutáni 
vonattal több mint hétszázan indultunk Bosz­
niába.

Hogy az 1882. év deczember 23-tól kezdve 
mi történt velem, miket kelle kiállanom, azt 
most elhallgatom; csupán ama menetelésünkre 
térek, mely Gorazdától Focsa felé 1883. márczius 
23-án történt.

Ezredünkből a 3. zászlóelj volt kirendelve, 
hogy Gorazdától a hegyeken keresztül előőrsi 
szolgálatokat téve, Focsára menjen. 10 századunk 
parancsot kapott, hogy mint elővéd haladjon 
előre.

Vanku nevű századosunk nekem, mint őrveze­
tőnek azt parancsolta, hogy válaszszak magamnak 12 
társat és álljak velük eléje.

Midőn a parancsot teljesítettem, százado­
som egy katonai térképet adott kezembe, — 
rámutatván a Vebro-Burdo nevű hegyre — rövi­
den azt parancsolta, hogy mint - jobb oldalvéd 
induljak el és 8 óra alatt a századdal a hegyen 
találkozzam.

Mikor a katonai térképen kijelölt ut irá­
nyát és környékét megnéztem, szivem elszorult, 
hogy az erdőségen keresztül képes leszek-e száza­
dommal az összeköttetést megtartani

Két órai menetelésünk után a hegyoldalon egy 
. inkább kunyhó, mint ház formát láttunk, melyet a 
kapott parancs alapján át kellett kutatnunk.

Mily nagy volt a meglepetésünk e kunyhó­
ban odaérkezésünk után! A kunyhó ajtója nyitva 
volt s benne egy őszbe indult, magas, sovány 
férfi ült, kinek testét fekete, durva posztóból 
készlllf, földig érő kabát burkolta, mely a derekán 
— mondhatom — kötéllel volt össz-ikötve. Meg­
lepett, hogy a falon fehér nyirfakereszt volt.

— Uobsa vicea! Comsia ! (Jó napot bará­
tom, komám!) köszöntéssel mentünk be hozzá.

— Guten Tag ! — válaszolt.
— Können Sie deutsch?

— O ja !
j-.átva, hogy sántítva Deszélek németül, 

kérve kén, beszéljek magyarul, m ért ő magyarul 
is jól tud.

Erre mi ezer meg ezer kérdéssel ostromol­
tuk, melyekre szívesen válaszolt.

Mily nagy lett bámulatunk, mikor elbeszélte, 
hogy ő magyar, Bem tábornoknak egykor kedvelt 
katonája volt és a segesvári gyászos ütközet 
után, mint sebesült majd egy évig volt ápolás alatt 
egy alsó-Uoldo^asszoiiyfalvl (Udvarhely 
vármegye) öreg ember házánál, hol a szegény 
asszony öt, mint saját fiát ápolta, győgyiigatta és 
siratta, öt képzelve elesett fiának.

Kérésemre mellém állott és jött velünk az utat 
megmutatni, mig azt a helyet elértük, honnan 
kezdve az utat nem téveszthettük el. Ez alatt a 
következőket beszélte :

A segesvári szerencsétlen ütközet alkalmával — 
látva, hogy Bem kevés, de elszánt csapata hátrálni 
kezd — a harcz hevében elszántan rohant a harezvo- 
nalba, de az orosz kozákok csakhamar oly mélyen és 
több helyen sebesitették meg, hogy eszméletét vesztve 
esett el.

Hogy hogyan és kik vitték őt egy patak melletti 
füzesbe, közel egy kis hid mellé, nem tudja; csak azt 
tudta meg később — elbeszélés után, hogy »ssäiiz
éjjel három székely asszony egy teke- 
nes szekérre lette és Alsé-Koldog- 
asszonyfalvára vitte. Ez alkalommal is az
utón port gázé kozákok úgy őt. mint a szegény asz- 
szonyokat bántalmazták.

Csaknem sírtam vele, mikor jobb keze 
megcsonkított ujjait megmutatta, mikor a 
hazaszeretet hevével említette, hogy a szabadság eszmé­
jéért hagyta el nejét és fiát. Zokogott, mikor keserű 
lemondással beszélte, hogy nem tér soka 
haza, hisz az, kit legjobban szeretett édes hazája 
után, oiy hamar el tudta feledni. . ..

— Mit is keresnék otthon én, — folylatá — 
kit Isten arra teremteti, hogy nemzetem vérét, szi­
vét felizgassam fegyverre szólítsam akkor, midőn 
őrültség és Isten segítségében való vakmerő elbizakodás 
volt arra gondolni is, hogy hazám szabadságát annyi 
ellenséggel szemben ki lehet küzdeni? Be mit beszélek? 
Isten segített; csak a hidalom itáni versengés, — 
itt gonosz lelkűnek czimezte Kossuthot és Gör- 
geit — önzésük buktatott el, mert önérdekük elsőbb 
volt, mint a haza szent ügye, .

Ekkor megint könynyel teltek meg szemei 
s jó ideig nem szólt . . .

Mikor közel voltunk egy hegytetőhöz, 
illetve felértünk egy dombtetőre, megmutatta 
hol van a Vebro-Burdo, megölelt, megcsókolt s kabátja 
zsebéből egy latin »Fructus Hyemales8 czimü ima- 
könyvet adott e szókkal:

— „Öcsém! Imádkozzál a testben, 
lélekben megtört I*etfííi Sándorért.“

E sorok letisztázására sokszor elhatároz­
tam magamat, de mindig abban hagytam, azt 
gondolva, hogy az én remete-barátom esetleg 
hypocondriában szenved és csak képzeli 
magát Ueiőiíi Sándornak.

Elláig tart, Boldizsár Dénes leírása.
Most legyen szabad röviden ez ügyről kifejez 

uüiik nézeteinket, mely alkalommal sietünk kijelen­
teni, hogy a Petőfi-kérdés ilyenszerü tárgyalását ama 
szalma»/.álnak tartjuk, melyhez a vizbehaló kapaszko­
dik, de mégis tárgyaljuk, mert 13 tanú tapasztalatéiról 
van szó s habár regényesnek tart juk a dolgot, még sem 
tekintjük egészen olyannak, mely felett napirendre 
térhetnénk.

Legelőször csodálkozásunkat fejezzük ki az iránt, 
hogy Boldizsár ur 15 esztendeig tartotta az asztala 
fiókjában egy episod leírását, melynek idejében való 
közlése és a bizonyosság megállapítása országos érdek. 
Tegyük fel ugyanis, hogy ama remete előadása megfe­
lelt a valóságnak s Petőfi hosszabb ideig gyógyult, 
rejtőzködött AJsó B ddogasszouyfai ván s ez idő irtó­
zatos napjai, hetei, hónapjai az ö lángoló honszerelmét 
mérhetlen embergyülőletté változtatták át, mely arra

kényszeritette a lánglelkü költőt, hogy elhagyva csa­
ládon kiszorulva hazából, megiszonyodva az élet igaz - 
ságtalanságaitól, meghasoniott lelket az eldugott Bosz­
nia egyik erdejében rejt=e el: az a Petőfi mindenről 
lemondhatott, de a lanthoz idöukint vissza kellett tér­
jen. Ha Petőfi 1850-től 1883 ig semmit sem irt volna, 
akkor Bold’zsárék egy őrülttel találkoztak volna, ki 
keserű érzelmeinek kifejezést adni, bírálni, élete egyik 
kritikus episodját előadni, sőt nevét megmondani sem 
tudta volna. Hogy aztán mi történt Petőfivel, esetleg 
irodalmi hagyatékával a legközelebbi 15 óv alatt, azért 
ama 13 férfi a felelős, kik elmulasztották tapasztala­
taikról az igazság felderítése órdekébeu az illetékes 
köröket figyelmeztetni.

Mi a legkevésbé sem kételkedünk ama 13 férfi 
jóhiszeműségében s hisszük, hogy hallgatásukat az 
uralkodó nézetek, gyauitgatások által okozott bizony­
talankodásuk okozta Most azonban nyilvánosan kér­
jük Boldizsár urat, szíveskedjék ama remetének lehe­
tőleg pontos személy leírását, az együttlótük legapróbb 
részleteit is velünk közölni ; nyilatkozni arról, hogy 
ama remete aroza, megjelenése — számításba véve a 
korkülönbséget — megengedi-e, hogy a személyazonos­
ságra következtetni lehess m ? Petőfi alakja oly isme­
retes mindnyájunk előtt, hogy előbbi kérdésre a fele­
let már azért sem látszik lehetetlennek, mert elhízás 
sem vetkeztethette ki fiatalkori alakjából. Társalgása, 
megjelenése, viselkedése általában és részleteiben ép 
eszü, igazmondó embert áru't-e el, vagy azt a gyanút 
ébresztette, hogy képzelődővei, vagy csalóval állanak 
szemben ? Megállapítandó volna a katonai térképen 
az a pont, hol a Petőfi kunyhója 15 év előtt állott. 
Kérjük, közölje velünk ama 12 férfi nevét, — lehető­
leg lakhelyükkel együtt — hogy közelebbi részletek 
megismertetése ezéljából azok emlékezetéhez is fordul­
hassunk.

Az emlékül kapott »Fruotus Hyemales« kézirat-e 
vagy nyomtatvány ? Előbbi esetben vájjon nem a 
Petőfi keze írása; utóbbi esetben pedig nincs-e rajta a 
név aláírása vagy más széljegyzete, melyből a személy- 
azonosságra következtetni lehetne?

A találkozás első jelenetét lélektanilag megfej­
teni nem tudjuk.

Ama remetének ugyanis — legalább hirböl — 
tudna kellett az Osztrák-Magyar occupatioról. Előzé­
kenység voit-e az erdő lakójától, hogy az idegen kato­
nák horvát köszöntésére németül válaszolt ? Nem 
tudta-e, hogy a magyar illetőségű ezredek katonái 
magyar nadrágot viselnek ? Vagy azt gondolta-e, hogy 
a névtelen hősök ivadékai 35 év alatt elfeledték a 
»Talpra magyar< nyelvét ? Vagy nem akart horvátul 
és uem mert magyarul szólani, mig vendégei nemzeti­
ségéről meg nem győződött? El lehet-e képzelni azt a 
vihart, mely kitört ama remete keblében -• ha Petőfi 
volt — 35 évi pihenés után, midőn újra megcsen­
dülni hallotta azt a nyelvet, mely neki oly kedves 
volt, midőn mintegy megifjuhodva látta maga előtt 
ama székelyeket, kiknek Ö mondotta egykor, hogy 
„Nem mondom Éu előre székelyek. .

Boldizsár leírásából úgy látszik, hogy a 35 éves 
Lg 6gy pillanat alatt felolvadt, bizalma felébredt, 
emlékei felujultak, szívesen foglalkozott azokkal s 
előttük állott a férfi, ki szeretni is, gyűlölni is tudott, 
de csak egészen.

A remete elbeszélése szerint Petőfit ismeretlen 
emberek elesése helyéről „egy patak melletti füzesbe, 
közel egy Ind melle“ vitték, honnan még »amaz éjjel 
három székely asszony egy teheues szekérre tette és 
A! só-Boldog asszony fal vára vitte, hol majd egy évig 
volt ápolás alatt egy öreg ember házánál.«

A segesvári Petőfi-szobor felállítása alkalmá­
ból a Petöfi-Tarsaság, a szoborbizottság s hosszú időn 
keresztül magánosok is —- többek között köztisztelet­
ben álló főispánunk atyja néhai gróf Haller József 
alapos kuiatásokat hajtottak végre ama czólból, hogy 
megállapítsák a nagy költő elesésének helyét. Ez 
többek vallomása alapján némi bizonyossággal sikerült 
is, de azt megállapítani nem lehetett, hogy Petőfi 
elesése helyén tényleg meghalt-e s mi történt a tes­
tével ?

B ddizsár adata tehát folytatása volna az eddig 
felderített tényeknek s pár szavával ismerteti egy fáj­
dalmas emlékű óv történetét,.

Petőfi jellemében a hála érzete oly sokszor és 
oly szépen nyilatkozott meg, melyet meggondolva 
alig képzeljük e', hogy ama három asszonynak — 
megmentő!nek — és ama pír embernek — úgy szólván 
fogadott szülőinek — neveit kegyelettel meg ue 
említette volna, sőt ne is izent volna nekik egy 
hálaszót.

Ha e feltevés áll, akkor nagyon óhaj andó volna, 
hogy ama 13 szerencsés, kiket sorsuk Petőfi útjába 
vezetett, emlékeik vagy jegyzeteik alapján közkincscsó 
tehetnék ama jóltevök neveit, s ez által alapul szolgál­
hatnának a további kutatások eszközölhet,ése ezéljából.

Vizsgái díszes kiállítású űrlapok ÍOO cirkonként 45 krért csakis a „Székely-Udvarhely“ kiadóhivatalában kaphatók. Vidékre bárhova postán, a
pénz előleges beküldése »setén bérmentve.
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Addig is nagyon fontos volna megtudni, hogy 
Alsó-Boldogasszonyfalván volt-e egy pár öreg ember, 
kik a segesvári csata után hosszú időn keresztül fiuk 
gyanánt ápoltak, gondoztak egy embert, kinek jobb 
kezén meg voltak csonkítva az ujjal? Ha ez igaz, kik 
vitték hozzájuk a sebesültet? Mennyi ideig élvezte 
vendégszeretetüket, mikor, miért, mi módon és hova 
távozott el tőlük ? Soha se tudták meg eltávozott ápolt­
juk kilétét? Ismerve a remete vallomását, fel tudják-e 
tenni a boidogasszouyfalvi ápolt ismerősei viselkedé­
séről, megjelenéséről, hogy az Petőfi volna? Látszott e 
rajta, hogy a magyar ügy elbukása őt különösebben 
lesújtotta s hogy az uj rendszerrel nemcsak kibékülni 
nem tud, sőt kerüli a találkozást annak alkalmazott­
jaival ?

Azt hisszük, hogy egészen felesleges arról is szó­
ján i, hogy Boszniában a Gorazdáról Focsa felé a 
Vebro-Burdo hegy irányában vivő utón az illetékes 
körök, leginkább a Petöfi-Társaság — volna hivatott 
alapos nyomozást megindítani a tizenhárom szemtanú 
katonától még beszerzendő adatok alapján, hogy a 
mi remeténk kilétét, sorsát megállapítani lehessen, 
hogy ha valóban Petőfi volt volna, akkor öt élve vagy 
halva haza hozni, -esetleges irodalmi hagyatékát az 
enyészettől megmenteni lehessen.

Félreértések kikér lése cxéljából ismételten kije­
lentjük, hogy feltevéseinkben épen nem vezettek min­
ket vérmes remények. Liliét, hogy a Petőfi tragoedia 
őrökre befejezetlen marad, de mert Petőfi oly kincse a 
magyar nemzetnek, kit a kegyelet legszebb jeleivel 
kell körül övezzünk: megbocsáthatatlan bűnnek tar­
tunk minden közönyt, mely a legkisebb nyomot is 
a siker legkisebb reményével fel nem használ. E nyom 
egy tanú leírása, ki 12 társára hivatkozik s igazolja 
egy erdei remete nyilatkozatait, ki három alsó-bol- 
dogasszonyfal vi asszonyra és egy öreg pár emberre, 
mint megmentöire hivatkozik. Még abban az esetben 
is, ha ama remete nem volt Petőfi, érdemes volna 
kilétére világot deríteni, mert bizonyos, hogy magyar 
ember volt és ki tudja ki rejtezett ama datócz mez­
ben ? . . .

Tagadhatatlan, hogy majdnem lehetetlennek tart­
juk, hogy egy Petőfi Sándor oly hosszú ideig, sőt vég­
leg rejtve maradhatott ama kis faluban : de akkor sok 
lehetetlen volt. lehetséges és fordítva; újabb időben 
pedig a vizsgálatok — tudtunk szerint — nem voltak 
Alsó-Boldogasszony fal vára kiterjesztve.

Végre még két dolgot akarunk az ügy érdekében 
megemlítem. Egyik ezek közül, hogy azért terjesz­
kedtünk ki a nyomozás módjának és kérdéseinek rész­
letesebb tárgyalására, hogy alsóboidogasszonyfalvi és 
környékbeli olvasóinknak és érdeklődőknek rnegköuy- 
uyitsük esetleg teendő lépéseiket. Másik pedig, mit 
felemlítünk az, hogy készségesen tért nyitunk lapunk­
ban úgy pro, mint contra a vélemények tisztázására, 
sőt különösen felkérjük az érdeklődőket, hogy ada­
taikat rendelkezésünkre bocsátani szíveskedjenek, 
mert csak igy lehet talán e homályos ügyre világossá­
got teremteni.

Városi képviseleti közgyűlés.
Városunk képviselőtestülete — mint lapunk műit 

számában is jeleztük — ápril hó 22. és 23-án tartotta ; 
ez évi első közgyűlését Kassay F. íguácz poigármes- 
tér elnöklesével. Jelenvoltak a tisztviselők közül: | 
Gálffy Endre főjegyző, Demeter Dénes, Solymossy j 
Lajos tanácsosok, Szombatfalvy Lajos főkapitány, dr j 
Kassay Albert tiszti orvos, Szabó Dániel számvevő, | 
Lakatos József pénztáros, dr Válentsik Ferencz tiszti | 
ügyész; a képviselők közül: dr Kovács Mór, Bedö i 
Ferencz, Boross Károly, Flórián Bogdán, Gál János, I 
Gönczi Lajos, Gyarmathy Feroucz, Gyertyáuffy Gábor, j 
Györffy Titus, Koncz Ármin, dr Lengyel József, 
Pállíi Károly, Persiáu János, dr Solymossy Lajo^, 
Szenkovits János, dr Szabady Ferencz, Szabó 
Ferencz m., Gyertyáuffy Albert, Benső József, Bálint 
György, Hlatky Miklós, dr Nagy Samu, Daróczi Mik­
lós, Sándor Mózes, Fülei Dénes, Solymossy Endre, 
Pap Z. József, Heiner János, Soó Gáspár, Simó 
.János, Szabó Ferencz, Szentes Gábor. Szigetky István, 
libád Gergely, Tamás Lajos stb.

A gyűlést polgármester félévi jelentésének elő­
terjesztésével — melyet tudomásul vettek és adatainál 
f°gva, jegyzőkönyvbe iktatását elhatározták — nyi­
totta meg. A póttárgysorozat pontjai bemutatása után 
a megvi-lasztott és telebbezés folytán a közigazgatási 
bíróság döntése értelmében összeállított városi képvi­
selők (dr Válentsik Ferenc/, Fülei Dénes, Szakács 
Gyula, dr Nagy Samu, Bedö Ferencz, Solymossy 

Gáspár, Sándor Mózes, Bálint György,
. Tamás Albert, Tamás Lajos, Hlatky 

Miklós rendes, Csép Ignácz, Bőd Károly, Szorger 
Janos póttagok) névsora tudomásul vótetete. A tímár, 
csizmadia, szűcs, mészáros és fazekas társulatok áru- 
csarnokára vonatkozó keresk. min. leirat tudomásul 
vetetett s a 30 nap n ulva összehívandó gyűlés tárgy a! á- 
_sara utasították. A fogadó, vendéglő, kávéház és kávés 
ipart vzokre vonal kozó szabályrendel.-t módosíttatott s a 
zarora ej jeli 12 órában lett megállapítva. A bérkocsi 
ipar szabályreudei.e szintén módosíttatott. Előterjeszte­
tett az uj városház építtető bizottság eddigi működésére 
vonatkozó jelentés s a lapunkban már ismertetett di i- 
kiosztasi javaslat elfogadtatott és Gyertyáuffy Gábor 
képviselő kivételével az eddig tett intézkedéseket egy- 
angulag tudomásul vették; megbízván a bizottságot 

meiy eddig is a legnagyobb buzgósággal működött, a 
további lepesekre újabban is. Polgármester előterjeszté­
sére a tauacs velemónj e értelmében, a szombatfalvi alsó 
retet városi sétatérül véglegesen átadja s a tanácsot 
minden eloleges munkálatok és tervezetek megtételére 
utasítja. A varos utczakövezésére

Endre, Soo 
Szentes Gábor,

1897. évi számadásai s az 1897. és 1898. évi költségve­
tések a dr Nagy Samu elnöklel ével Hlatky Miklós, 
Szigethy István és Szabó Ferencz m. tagokból álló 
bizottsághoz utasittattak. Városi árvaszéki ülnökökül 
Soó Gáspár, Hlatky Miklós, Tamás Albert, dr Nagy 
Samu, Szigethy István és Gál Jiuos egyhangúlag 
meg választattak. A városi tanács áital már másodszori 
gyűlés alkalmával előterjesztett Szent-Imre- és Király- 
utczák átjárója megnyitására vonatkozó uthelyvásár­
lási szerződés tárgyalá-át jövő gyűlésre halasztották. 
A tanács azon jelentése, hogy a jelen évre Pávelka 

j Mártonnál 8 frt évi dij, illetve a jégnek kilónként 
való kiszolgáltatása iránt, szerződést, kötőit,elfogadják,

‘ de egyszersmint jövőre a tanácsot jégverem beállítá­
sára utasítják. A tanács véleménye alapján a kolozs­
vári siketnéma intézetnek és Rápolthy Károly müta- 
káosnak 50—50 frt egyszersmiudenkori segély lett 
megszavazva. Szabó Ferencz mészáros és társai kérése 
a kökereszttéri vaskid mellet,li árok kiépítésére vonat­
kozóig elutasittatott. Bucsi Lajos kérése, melyet a 
várutezai Lóutczába vezető életveszélyes lejáró eladása 
iránt adott be, a jövő gyűlésre halasztatott. Kovács 
Dénes vámhivatali kikezelő és Szabó Domokos alke- 
zelö lemondását tudomásul vették s miután az uj sza­
bály értelmében a házi- és adópénztár elkülönítendő, a 
munkálat keresztülvitelére Gálffy Endre főjegyzőt 
a képviselet felkérte és folyó évi julius l-éig az 
egész hivatal reformálásával s vezetésével megbízta. 
Egy alkezelő beállítása szintén elhatároztatott. A tiszti 
nyugdij-a'ap biz. tagságáról lemondott Gyarmathy 
Ferencz helyébe Soó Gáspár lett megválasztva. Kecs­
kés Antal telepedesét a képviselet tudomásul vette s a 
tanács véleménye alapj in Zakariás Antal képviselő- 
ségi jogát megvonta és helyébe Csáp Ignáczot rendes 
tagul előléptette. A vármegyei gazdasági egylet köz­
vetítésével 260 írtért — melyből 50 frtot a magas 
kincstár fizet — megvásárolt fehér tenyészbika árának 
részletfizetését a képviselet helybenhagyja. Az anya- 
köuyv vezetőség önállósítása s az azzal járó sok teendő 
végzéséhez egy áliamköltséges irnoki állás rendsze- 
sitése iránti lépések megtételére, az auyaköny vvezeiö 
s helyettesének magasabb tiszteletdijak eszközlésére a 
tanács utasítva lett.

Azuj városház telkének vásári szerződése minisz­
teri jóváhagyást nyervén, a vármegye főispánja elreu- 
reudeli, hogy a 18 ezer 925 frt vételárról gondoskod­
jék a k pviselet, melyre elhatározták a kölcsön utján 
való fedezetet s ily irányban az épittettö bizottság 
egyhangúlag megbizatott. A vármegye főispánja 
tudatja, hogy a kereskedelmi miniszter az áll. kő- és 
agyagipari szakiskolát 27,500 frt készpénz és az iskola 
czóijaiuak megfelelő ingyenes telek fejében hajlandó 
átadni. Ez ügy lebonyolítására polgármester elnökle­
tével dr Solymossy Lajos, Gyarmathy Ferencz, Pap 
Z. József és Szabó Ferencz m. képviselőtestületi tagok 
kiküldettek, s elhatároztatott, hogy 1899. végéig a 
vételár fedeztessék. A város! tanács hivatalszolgáinak 
nyugdíj jogosultság iráuti kérése az alap csekélysége 
miatt elutasittatott. Czikmántori Dénes Írnoknak havi 
5 frtos törlesztésre 40 frt előleg engedélyeztetett.

Végül pedig Kassay F. Ignácz polgármester az 
elnöki széket átadva Demeter Dénes tanácsosnak, a 
teremből eltávozott s felolvasták a polgármesteri állás­
ból való távozása alkalmából beterjesztett érdekesós 
történetekben gazdag búcsúlevelét, melyet lapunk 
jelen számában tórhiáuy miatt nem közölhettünk. A 
polgármester bucsuzójára dr Solymossy Lajos kir. 
füreálisk. igazgató, városi képviselő meghatóan mon­
dott köszönetét a hosszas működéséért s indítvá­
nyára a közgyűlés jegyzőkönyvileg is kifejezte 
elismerését, m.lyet kivonatban közöltek Kassay pol­
gármesterrel. A polgárm -steri hivatal átvéie'.e és átadá 
savai Gyarmathy Ferencz, dr Nagy Samu és Soó 
Gáspár képviselők bízattak meg s a helyettesítés iránt 
a vármegye alispánját rendkívüli közgyűlés összehi 
vására felkérték. A jegyzőkönyv hitelesítését dr Nagy 
Samu és Soó Gáspár teljesítették.

1848. április ll-ike a vidéken.
Tekintetes Szerkesztő ur 1

- I _ -------vonatkozó bizottsági
év™8. 8| a j!reLC2Í Lai°s vállalkozóval ujabbi egy 

megkötött szerződés jóváhagyatott és az 1895^
az állandó vizsgáló

s
bizott-

1896. évi zárszámadások 
Sághoz lettek utasítva.
évi szimat! C23'áu) ®áüd°r Dánea ,vár«^azda 1896. 
helybeli tinker & ’ a ^auacs által előterjesztett

yueli önkéntes tuzolto-egyleti 1894., 1895., 1896. és

Az agyagfalvi rétre tervezett ünnepélyünket 
mégis megtartottuk. Pedig már korán reggel feuyege- 
tőleg tornyosultak a felhők. Deli 12 óráig még mindig 
azért reménységgel valánk. Egy órakor pontban el is 
indultak harangzúgás mellett zászlók alatt, Bögözből 
zenekar és nagy közönség által kísérve, Mátisfalva, 
-ügyagfalva, Magyaros és Bogoz község iskolás növen­
dékei. Ekkor már sűrűbb meg sűrűbb cseppekben kez­
dett hullani az eső. Mire a helyszínén felállított zászlók­
kal díszített csinos szónoki emelvényhez érkeztünk 
volna, némelyek az eióbb megérkeztek közül, az omló 
eső elöl a közeli malomban kerestek védelmet de az 
ünnepélyt megtartani itt sem lehetett. A nem messze 
levő agyagtalvi templomba mentünk. Igaz mint vert 
had, de csüggedve nem, magfogyva is kevés mérték­
ben. A nagy templom annyira megtelt érdeklődő 
közönséggel, hogy némelyek a karzatok leszakadásá­
tól is tartottak. Künn még mindig omlott az eső, lenn 
azonban a hazafiság fényes sugarai ragyogtak. Kis 
Károly agyagtalvi lelkész szép imábau emelte lelkün­
ket az egek urához, a magyarok Istenéhez. Lajos 
János bögözi ref. lelkész mindvégig lelkes hangon 
tartott s az ünnepélyt méltó képen aposztrofáló, sziv- 
h >z szóló megnyitó beszéde után Keresztes János bögözi 
all. tanító szavalta hatásosan a „Talpra magyart“. 
Veres Ferencz bögözi áll. igazgató felolvasása követ- 
kezett, ki lelkes és lendületes szavakban méltatta az 
1818 íki eseményeket. Mire a bögözi iskola növendé­
kei sziveket mélyen ineghatólag énekelték a „Honfi 
dar‘-t, valóban éreztük a hatások alatt, hogy lelkünk 
a hazafiság templomává változott. Most bögözi Biró 
Berta valósággal elragadta a közönséget, oly szépen és 
megkapoau szavalá »A haza« ez. költeményt. Pedig 
tudomásunk van róla, hogy a gyermek csak szorult­
ságból lett előállítva, mert kinek szavalni kellett volna 
az eső elől haza ment. Annyi bizonyos, hogy jó tanító­
jának szol első sorban e meglepő siker. Ezután rendre

léptek a pódiumra egy agyagfalvi »Mi & haza«, egy 
magyarosi „A magyar zászló“, egy mátisfalcf »Jó hon­
fiak, honleányok legyetek« ez. költemények elazava- 
lására. Mindenül becsületet szerzett községének,"tani- 
tójának s mindenek felett szépen jelezte azon irányt, 
melyet a gyermeki szivek képzésénél követni kell.

Erre az ünnepély egyik legérdekesebb pontja 
»az agyagfalvi rét törtéueté«-nek ismertetése követ­
kezett Gyerkes Mihály agyagfalvi tanító által. Mind­
nyájan nagy érdeklődéssel halgattuk szép felolvasását. 
Hogy őseink e helyen már hányszor gytiléseztek és 
minő okokból. Az 1848-iki egy októberi szép napon 
tartott gyűlés leírása valósággal büszkékké tett, hogy 
azok a lelkes honfiúk a mi őseink voltak s mi is-széke­
lyek vagyunk. Egy egy akkor is élő öreg szemében 
konyakét láttunk megjelenni Bizony a szókelysóg 
s általában a magyar nemzet e helyet több figyelemre 
mél tai hatná.

Őseink iránti lelkesedésünket hatásosan 1 fokozta 
Beke Albert magyarosi tanító »Kik voltak a honvé­
dek« ez. vers sikerült elszaválásával. Majd az összes 
iskolás növendékek »Fóti dalá«-t énekelték, mire 
Hegyi Zsigmond érdemes agyagfatvrkfirjégyzö olvasta 
fel a szintén nagy érdekkel hallgatott „Agyagfalvi 
gyűlés episodjai“ ez. alatt összeállított rajzát. A közön­
ség lelkesen és méltóan éljenezte.

Erre Mester János mítisfalvi r;ef., lelkész - igen 
csinos és lelkesen előadott gyújtó beszéddel bezárta 
az ünnepélyt. Végre a rendező bizottság elnöké a fel­
állítandó emlék érdekében adakozásra hívta fel a 
közönséget. A szózat lelkesítő hangjánál, melyet mind­
nyájan énekeltünk, hagytuk el a templomot. A templom 
előtt Hegyi Zsigmond pénztáros tekintete integetett. 
Adakoztak is -zipen. ítiméljük is, hogy ezen ügyért 
széles e hazában még sokan fog.iak lelkesülni és tenni.

Városunk egyik legégetőbb ügye.
Köztudomásúvá lett, hogy a nagymóltóságu 

kereskedelmi miniszter ur a kő- és agyagipari szak­
iskola czóljait ki nem elégítő jelenlegi épületét kibőví­
teni, esetleg a helyett újat szándékoznák építeni. Újat 
azombau csak az esetben, ha jelenlegi épületeit érté­
kesíteni tudja.

Mikor a tanács értesült e szándékáról, azonnal 
rendkívüli közgyűlést hivott össze s kitűzte tárgya­
lásra ez épületnek a városi elemi fiúiskola czóljára 
való megszerzését.

Tekintettel az ügy sürgős voltára, a város égető 
szükségeire, ha'ározatilag kimondotta, hogy a neve­
zett épület megszerzését elvben elfogadja s azonnal 
egy, az ügyből értő fór .iákból bizottságot küldött ki, 
melynek feladata volna az épületet tanügyi tekintetek­
ben átvizsgálni, ha a város czóljainak megfelelö-e. 
Továbbá utasította a tanácsot, hogy a szabályszerű 
utou eljárva, tudja meg, hogy a kereskedelmi minisz- 
tar ur minő feltételek alatt volna hajlandó átengedni, 
kimondván egyszersmint azt is, higy a helyért, melyet 
az illető iskola ozóljaira a város adott volt, hajlandó 
lenne megfelelő értékű más telket adni.

A most lefolyt közgyűlésen előterjesztetett a 
miniszter határozata, mely szerint az épületet 27.500 
írtért s rnegfel lő telekért azonnali fizetés mellett haj­
landó a városnak eladni.

A minthogy természetes is, a képviselőtestület 
végleges határozatot nem hozhatott, azonban beható 
tanácskozmány tárgyává tette, de a követelt árt túlsá­
gosnak tartva, érdemleges tárgyalások folytatására a 
polgármester elnöklete alatt egy bizottságot küldött 
ki. E bizottságnak magam is tagja vagyok.

Sokat hallottam elemi iskolánk nyomorúságos 
helyzetéről, igyekeztem, mielőtt a tárgyalásokban valá 
reszvetelre felhivatlam volna, saját szemeimmel meg­
győződni a jelenlegi állapotok felöl. &

Ezt annál könnyebben tehettem, mert mint isko­
lasziki tag kötelességemet teljesítettem. Sajnálattal 
kell bevallanom, hogy e helyiségében csak most láto­
gattam meg először.

S meg kell vallanom: a bámulat s részben a szé­
gyen és sajnálkozás érzete fogott el, mikor láttam, 
hogy az a 115 gyermek, városunk jövő nemzedéke, 
milyen ronda, életveszélyes helyen kell, hogy móte- 
lyezze egészségét; kell hogy hallgassa tanítója taní­
tását a szép és nemesről s szerezzen azokkal egé­
szen ellentétes tapasztalatokat. A hallottak után 
elvoltam készülve a legrosszabbra, de ennyire 
még se!

Minden valamire való család igyekszik, hogy ott­
honát tisztán tartsa, kellemessé tegye, óvja meg övéi­
nek egészséget. No hiszen lesz is annak eredménye 
ha aztán gyermekeiknek a nap jeletókeny részét, 
ilyen helyen kell eitöíteuiök! Hä látnák az igen 
tisztelt szülök, hogy hova járnak kedveseik, alig 
hiszem, hogy egy pillanatig is haboznának abbeli 
határozatukban, hogy többet soha oda nem küldik. 
Nem hiszem, hogy szél is e hazában lenne Valamire 
való község, melynek iskolája gyarlóbban, szégyenle­
tesebben lenne elhelyezve, mint a mienk.

Végtelenül ciodálkozom, hogy az igen t. városi 
főorvos ur, a ki a közegészség és köztisztaság leg­
főbb ellenőre, már rég be nem osukatta. Hiszeu, 
hogyha istállója viszonylag olyan volna, mint ez iskola, 
már rég megesett volna szive szegény páráinak sor­
sán ! Uraim, látogassanak el oda! s piruljunk el, hogy 
ha valaki azt meri rólunk állítani, hogy mi kulturváros 
vagyunk. Szógyeljiik meg magunkat, ha valaki azt 
meri emlegetni, hogy városunk a tudományok otthona, 
hogy mi Magyarország Atheneje vagyunk!

Nem csodálkozom, ha városunkban — hála 
Istennek mostanában csak szórványosan —- mindegyre 
fel-felüti fejét egy-egy járványos betegség, hisz tessék 
megnézni a fertözö-anyag telepet!

Ha valahol gondot kell fordítanunk a tisztaságra, 
úgy az ilyen apró népségek gyülhelyót kell igaz érte­
lemben tisztán tartanunk, hisz ez apróságok a legfo- 
gekouyabbak mindenféle ragályozás iránt.

E látogatásom megerősített azon már rég han­
goztatott nézetemben, hogy itt segíteni kell. Csodáik«)-
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Z°uk h0gy tanüSyi hatóságunk már eddig is szigo­
rúbban fel nem lépett; de hiszem, hogy figyelmét nem 
kerülte ki s ha tan még is megtörtént volna, hiszem, 

' hogy ezután ismerni fogja kötelességét.
, Távol legyen tőlem, hogy a polgárság terhére 
szeretnék dolgozni, de tisztelettel felhívok minden 
szülőt, ne sajnálja egy pillantást vetni gyermekei isko­
lájára, mert ha megteszi, bizonyos vagyok benne: 
önként, reábeszélés nélkül rájön, hogy ez az állapot 
tarthatatlan; tarthatatlan pedig azért is, mert meg- 
felö helyiséget még beszélni se lehet.

Jól vau, építsünk városházát! De ne az legyen 
első s legfőbb gondunk, hanem az, hogy legyen gyer­
mekeinknek tisztességes iskolájuk 1 Nem mondom ón 
azt, hogy minden körülmények között vegyüa meg a 
felajánlott épületet; hajlandó vagyok uj, egészen e 
czólra emelendő épület építésébe is belemenni, de ne 
halasszuk tovább, mert önmagunk s legdrágább kin­
cseink, gyermekünk ellen követünk el halálos vétket, 
bűnt!

Dr Solymossy Lajos.

TAN ÜGY.
— Meghívó. Az udvarhelymegyei róm. katli. álta­

lános tanitó-egylet »Havasalyi fiók-köre« tavaszi ren­
des gyűlését folyó óv május hó 10 én d. e. 10 órakor 
Máréfalván tartja, melyre a fötisztelendö plébános az 
igen tisztelt tanító urakat és tauugybarátokat tiszte­
lettel meghívja az elnökség.

Irodalom.
„A kegyelet oszlopa“ ez. munkára kiboesátott gyűjtő 

iveket kérjük kiadóhivatalunkhoz minél 
előbb beküldeni, hogy a nyomtatandó példányok 
száma felől tájékozást nyerjünk.

A »Zárda Ördöge« ez. alatt Várossy Mihály tanár­
tól szenzáoziós leleplezéseket tárgyazó társadalmi 
regény jelent meg Szegeden Gönczi I. József könyv­
kiadónál. Ára 80 kr.

Kérelem. Mindazokat, kiknek a »Székely Törté­
netek* ozimü müvem előfizetési felhívását megküldöt- 
tem, kérem, kegyeskedjenek azt az eredmónynyel együtt 
beküldeni, hogy a nyomandó példányok száma iránt 
tájékozhassam magam. Segesvárt, lo98. április 26. 
Csulak Lajos.

különfélék.
- Kérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek elő­

fizetése már lejárt, szíveskedjenek azt minél előbb be­
küldeni, nehogy a lapnak küldése fennakadást szen­
vedjen.

— Kinevezések. Vármegyénk főispánja az Udvar­
hely járási állatorvosi állásra ideiglenes minőségben 
Kondor Géza nagykanizsai lakost nevezte ki. — A 
belügyi m. kir. miniszter a bordosi anyakönyvi kerü­
letbe anyakönyvessé Vass Gáspár oki. jegyzőt nevezte 
ki és a házassági anyakönyv vezetésével s a házasságkö­
tőénél való közreműködéssel is megbízta.

Uj ügyvéd városunkban. Jánosy Gyula, a maros- 
vásárhelyi királyi táblának közelebbről nyugalmazott 
kír. Ítélőtáblái bírója, Székely-Udvarhely szókhelylyel 
a marosvásárhelyi ügyvédi kamara lajstromába mai 
naptól kezdődöleg felvétetett. — Szívből örülünk, 
hogy a kiváló tehetségű s nagy gyakorlati ismeretek­
kel biró, pontos, szorgalmas és munkás jogász épen 
városunk s vármegyénk jogkereső közönsége javára 
szándékozik szakértelmét - érvényesíteni. Ajánljuk 
közönségünk figyelmébe.

~* A második focske. A létesítendő ud varhelyvár- 
megyei muzeum részére ukrini és jelenei Kovách Ist­
ván mérnök ur több darab kökorszakbeli edényt 
kegyeskedett adományozni, melyeket a magyar délke­
leti vasutak építése alkalmával gyűjtött össze és 
pedig: köszerszámot, olajmóos töredéket, háló nehezé­
ket, üveg- és kögyöngyöket. Midőn ezeket a nyil­
vánosság előtt nyugtatványozom, egyúttal hálás köszö­
netét mondok a nemes adakozó urnák. Soó Gáspár 
tógymn. igazgató. ’

— Műkedvelői szinielöadás. Fényes sikerű­
nek ígérkezik a ma este megtartandó műkedvelői 
előadás. Kecskés Hona színésznő, a szabadkai színház 
elsőrendű tagja, nem elégedvén meg az előadásban 
vállalt — tehetségéhez kicsiny — szereppel, prolog 
képen Kiss József „Szép Batónó“ ez. költeményét és 
Uosvai Hugó »Férjhez menjek?« ez. monológját is 
előadja. Az előadás iránt intelligens közönségünk 
is érdeklődik s igy a kettős jótékonyczel — melyet 
múlt számunkban kitüntettünk — érdekében a leg­
szebb sikert jósolhatjuk. Nem áll tehát azon — a szép 
czélok hátrányára — rossz akaratú híresztelés, hogy vá­
rosunk müveit közönsége ez előadásról elmaradna akkor, 
midőn kulturális, helyi és általában vármegyei czélok 
ról van szó s ezekért önzetlenül fáradt és működik 
egy lelkes műkedvelő kis csoport.

— Érettségi. A helybeli ev. ref. kollégiumban az 
érettségi vizsgálatok folyó évi juuius 20. és 21-én dr 
Mezey Ödön főgondnok, akadályoztatása esetén Ugrón 
János fögondnok elnöklóse mellett lesznek megtartva.

— A helybeli jótékony nőegyesület évi rendes köz­
gyűlését folyó hó 15 én (vasárnap) d. u. 3 órakor 
tartja meg az áll. felső leányiskola helyiségében, 
fijelyre a meghívók közelebbről szétküldetnek,

S z ÉKEL Y-UDVARHELY.

.. Csóka Sándor, a kecskeméti színház igazgatója 
bO tagból álló kitűnő társulatával e hó 9-én Déván 
utolsó előadást tart s már 12-én városunkban is meg- 
kezdi működését. Viliary titkára napokban megér­
kezik bétlet,gyűjtés végett s addig is bérlet elöjegyzé-ek 
a »Székely-Udvarhely« kiadóhivatalában eszközölhetök. 
Kiknek bútorozott lakásuk van kiadó, saját érdekük­
ben is jelentsék be lapunk kiadóhivatalába.

— Pintér bácsi, a helybeli kir. járásbíróság szorgalmas 
és munkás Írnoka e hó 26 án ünnepelt. Negyven éve, 
hogy a közpályára lépett s mintcsendőral'iszt az akkor 
Magyarországon rettegett Patkó, Babócsa vidékén Ber- 
gán rablóbandák gyakran veszélyeztették életét. Részt 
vett az 1866-ili háborúban s később' Pozsonyból a gyi- 
mesi határszélre, mint osendörörparancsnok lett ki- 
küldve a legveszélyesebb határvillongás idejében s igy 
kerü't 1873-ban a helybeli kir. járásbírósághoz, hol azóta 
becsülettel, állandóan vidám kedélylylyel szolgála köz­
nek. Mi is gratulálunk a vig kurueznak !

— A városi polgármester figyelmébe A helybeli 
milleunaris emlék-oszlop körül nem látszik a kikelet. 
Vagy nincs gazda ? Elvárjuk, hogy legalább fűmaggal 
behintessék, ha parkírozást nem akarnak.

— Elszámolás. A marosvásárhelyi kereskedelmi és 
iparkamara által indított mozgalom alapján iparfejlesztő 
bizottságunk nevében 125-897. szám alatt, a székely 
iparos ifjak segélyezése czéljából adakozásra felhíváso­
kat bocsátottam volt ki. Ezen felhívás eredményében: 
1. Gálffy Kálmán, h. főszolgabíró ur gyűjtő ivén 23 frt 90 
kr. 2. Helybeli mészáros ipartársulat gyűjtő ivén 11 frt. 
3. Gáspár József, mészáros ipartársulati elnök ur által 
1 frt. 4. Helybeli kalapos ipartársuut gyűjtő ivén 90 kr. 
5. Dávid Gergely kovács ipartársulati elnök ur által 4 
frt 30 kr. 6. Benedek Imre főszolgabíró ur gyűjtő ivén 24 
frt 20 kr. 7. Helybeli hitelszövetkezet által adott 5 frt. 
8. Helybeli polgári önképzőkör által adott 10 frt. 9. 
Helybeli zálogkölcsön intézet által adott 25 frt. 10. 
Helybeli bőriparszövetkezet által adott 5 frt 35 kr. 11. 
Mélt. Danié) Gábor orszgy. képv. ur által adott 5 frt. 
12. Udvarhelyvármegyei takarékpénztár által adott 10 
fit. 13. Nagys. László Mihály orszgy. képv. ur gyűjtő' 
ivén 29 frt. 14. Helyi tímár ipartársulat által adott 5 
frt. Összesen 159 frt 65 kr gyűlt és küldetett hozzám a 
mai napig be. Ezen összegeket annak átvétele után, 
annak kezelésére vállalkozott kereskedelmi és iparka­
marának Maros-Vásárhelyre elküldöttem. Az adakozók­
nak ez utón is köszönetét mondva nagy lelkű adomá­
nyozásukért, egyidejü'eg arról ezúton számolok el. Sz.- 
Üdvarhelyt, 1898. április hó 28-án. Gróf Haller János 
főispán, ipfb. elnök.

Megldlle az ticscsét. Korondon e hó 29-én 
Kovács Mihály erdőőr a szobában fegyverét töltötte s 
véletlenül elsült és a közelében volt másfél éves Ferencz 
nevű öcscsét annyira megsebesítette, hogy másnap haj­
nalban 3 órakor meghalt.

— Szent György-n^pi kincskeresést rögtönöztek 
épril 24-óre virradó éjjel Kis-Galambfal ván. Egy 
nehány jókedvű fiatal ember majdnem az egész falut 
elbolondította. A mezőn több helyen tüzet gyújtot­
tak ; imitálva a »péuzkigyulást« s csak úgy rohantak 
a székely atyafiak az ingyen pénz uián ásóval, kapá­
val és vas villákkal, melyet — „hogy a kigyult pénz 
el ne tűnjék" — buzgón szúrtak a földbe. A vidám 
fiuk jól mulattak a kapzsi es buta tömegen s ugy- 
szólva az egész mezót bejáratták velük. A dologban az 
a legérdekesebb, hogy a község érdemes bírója vezette 
az ásos, kapás, vasvillás aiyafia'kat. Hogy pedig pénzt 
még sem találtak, — a gyengébbek kedvéért — konsta­
tálhatjuk.

Tűz és Öngyilkosság. Homoród Almás község- 
őeu mint levelezőnk Írja —‘hét szegénysorsu föld- 
míves csűre, istállója e hó 25-ón a kora esti órákban 
leégett. Csak a szélcsend volt szerencse, hogy a lakóháza­
kat megmenthettek. A csendőrök is véletlenül épen a 
községben voltak s a nyomozást igy azonnal megindítót 
ták. A gyanú egy Mis: Ró -si nevű — már többször bün­
tetett — asszonyra irányult, kit vallatóra fogtak s 
bezártak a község börtönébe. Az igy magára maradt 
asszony megsokallváu sokszor ismételt gonoszságait, 
saját tejrevaló kendőjével felakasztotta magit. A tűz­
kár több ezer forintra megy s igen csekélység volt 
biztosítva.

A kavicsbánya Szent-Demeter községben ösz- 
szeomlott s három embert odatemetett, kik közül egy 
meghalt, egy pedig kisebb sérülést szenvedett s a 
harmadik sértetlenül kiszabadult. A vizsgálatot meg­
indították, hogy kiderítsék kit terhel mula-ztás.

Csekefalván a folyó évi február 26-án rende­
zett hangverseny úgy erkölcsileg, mint anyagilag várako­
záson felül sikerült. Bekerült 66 frt 5 kr. Felülfizettek : 
Nagy Ferencz 4 frt 70 krt, Wagner Vilmos 1 frt 70 krt. 
Jaeger József, Nagy András 70—70 krt. Lőrinczi Lina, 
Major István, Mátéfi András, id. Major Ferencz, Nagy 
Elek 50—50 kr. Joó Péter 45 kr. Elekes György, László 
Gyula 40—40 kr. Kovács János, Haricska István, Major 
Péter, Balogh Róza, Firtos Gergely 30-30 kr. Szabó 
Albertné, Bartók Albert, Gyarrnathy János, Tar Miklós, 
Muszták Béla, Bihari Mór, Rácz István, Tóth Vilmos, 
Koronka György, Demeter József, Fekete Beníám, 
László Pál, László Pálné, Nagy Venczelné, Bálint Dániel 
j" krt. Bedő József, Rácz Lajos, Izrael Izsák, Jákob 
Miklós, húsz László, Nagy Miklós, Lőrinczi József, Tekon- 
czia János 10—10 kr. (Térszüke miatt késett. Szerk.)

Szerencsétlenség András Istvánná Lövéte köz­
ségi lakos ápril hó 24-én lovas szekerével Brassóba 
ment vas szállítás végett s kocsis helyett a 14 éves Gál 
Istvánt alkalmazta. Visszatéréskor a Rika-hegy tetején 
Andrásné leszállt a szekérről, hogy a lejtőn levezesse a 
lovakat; a fiú pedig a szekéren maradt. A fogat elindu­
lása után egy sas közeli fülrepülésére a lovak megijed­
tek, az asszonyt leütötték s elragadva a szekeret, fékvesz­
tetten rohantak a rikai kőhidakig, hova betértek és egy 
hirtelen fordulattal a szekeret felborították. Az ernyős 
szekéren volt Gál Istvánt a'sok vas beszorította a sánezba 
s az okozott borzasztó zuzódások miatt azonnal meg­
halt, A szerencsétlen gyermek hulláját ápril 26-án este

szállították Lövétére, a mit sem sejtő bánatos szülők 
házához, honnan a község és vidék általános részvété­
vel temették el.

— Kiadó laka«. Egy 4 szoba, konyha, kamra, pad­
lás, pincze és ahhoz tartozó kis kertből álló emeleti 
lakrész a szombatfalvi utczában kiadó. Értekezhetni 
Gyarrnathy Ferencz ügyvédnél.

Cserepes Mózsibá levele Székely Están uramhoz.
II.

Tiszteet Están bá!
En biz ászt gondolom, hogy keed nem és fog 

választót irui nekem, mert a szeginy ember dógára 
nem es igen álitauak a nagy gazdák, kik inkább úgy
es az urakka beszegetnek a falu ügyesbajos dógáró 
s még más egyebekre es.

Na lássa asztat eértettem meg jól, a mit keed ira 
nekem. Áágya meg az Isten, hogy nem sajnálá ingem 
megt.iszteeni levelivee. Igaz, h )gy jó érteemesen es 
megirá, a miket keérdezék.

Ászt szeretneém lássa, ha az egész újságot ojau 
eórteemesen imák, a hogy a keed levele van Írva, ászt 
az ember jól es megeérti; nincsen eeczifraáva, mind az 
urak iraása, mivee biz eón uem es kéulódom, hogy 
eloóvassam, met úgy es bajasan eértem meg az úri 
iraás.

Hát tugygya kee, biz eón se szeretem, ha az más 
ember aálatyhya kárt csinál az életemen, de nem es 
vagyok ojau a Zistennek legyen hála, hogy eekóvány- 
uyarn a szegény ember pénzűt ingyen. Asztág tugygya 
a jó Isten es, hogy az eén cselédem semmi 100 forinto- 
kot uem fizet egykét rossz biugyóér, met neki nincs es. 
Hogy es tudának azok a zurak ojau istentelen tör- 
veényt cseenáán-, mivel az szegény embert úgy tugy- 
gyák kéuozui.

A tenuap hezzam jött Ábel komám, tugygya kee, 
az az ember a kitőö a keresztúri vásáron megvette 
kee ászt a vájeér bornyut s ökeerne moadá, hogyerös- 
sen verekednek a talijáuyok a polákokká, vagy mik es 
a tengeren. Ebbőő ejs/.e, háború leszsz, mág Abel 
komám ászt mongya, hogy még a vóóu embereket es 
eeviszik, ojau teugersóges sok néppel tötik meg azokat 
az rusnya hajókat. Hát keetekuéó bőszének a hábo- 
ruróó ?

Az este illogatáuk a korcsomába s beszóólök a 
háborút, hát etezer nagy jajgatást hallunk a szom­
szédba, hol egy leányo-ska a lámpásba olajat töötett 
s a zisteu tugygya, hogy meggyül a kezibe az olaj, 
még a támpás es szertement, úgy eelőtte magát az 
olaj. Sa szegény leányocska lánggá vaálva futott az 
útra, a hol el es esett Alig tudók elótni rajta a tüzet, 
de úgy es elóögett, hogy ejsze meg se marad.

Hát keetek eevették máá mind a töröbuzát? Mü 
es eevettük hálá Istennek.

Kóvánom, hogy agygyou isten keeteknó es jó 
áádást.

Cserepes Mózes,
zaptafali gazda.

CSARNOK.

Utolsó rózsa.
(Moore Tamás.)

Utolsó rózsa az e nyáron,
Virulni maradt egymaga,
Mig annyi kedves társa régen 
Elpusztult már, elhervada.
Családjából nincs egy virág sem,
Egy rózsabimbó sincs közel,
Mely viszonozná pirulását,
Vagy ő vele sóhajtna fel.

Nem hagylak itt, te árva, téged,
Hogy lassan hervadj száradon.
Ha kedvesid mind elmenéuek,
E földhöz téged még mi von ?
Most mér szívesen szerte szórom 
E helyen minden szirmodat,
Hogy meghalt társaid körében 
Aludhasd örök álmodat.

Követlek én is nem sokára,
Ha a barátság megtörik,
S a szeretetnek koronája 
Elveszti fényes gyöngyeit,
Ha elhagyott a kit szerettünk 
Es nincsenek már hü szivek,
Kinek vón’ kedve tovább élni 
E zord világon, oh kinek ?

(Angolból.)

Pál Ernő.

Szerkesztői üzenetek.
Cs. L. Segesvár. Szívesen látjuk.
„A mi szocziálizniusunk“czimű megkezdett vezérezikkünket 

jövő számban folytatjuk s több beérkezett és kimaradt közle 
ínyre is akkor reílektálunk.
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HIRDETÉSEK.

Faeladás Máréfalván.
A máréfalvi róm. kath. templom cseréjében 

150 szál igen szép deszkának is alkalmas cse­
refa és nagyobb mennyiségű bükk tűzifa 1898. 
május 8-án d. U. 2 órakor nyilvános árverés Utján
eladatik.

A további feltételek a róm kath papi hiva­
talnál megtekinthetők.

Máréfalva, 1898. április 28-án.
Holló András, Péter Jakab,

plébános. megy ebiró.

Kiadó korcsma és bolthelység.
Kápolnás-Olálifaluban az állami ut mellett fekvő egy 

liassay Károlyné tulajdonát képező 5 szobás korcsma 
és bolthelyiség ital, dohány és só árulást joggal 
együtt több évre haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni ott helyben a tulajdonossal.

Van szerencsém Székely-Udvarhely vá­
ros és vidéke mélyen tisztelt közönségének 
becses tudomására hozni, hogy végezve a ni. 
kir. technológiai iparmuzeum elektro tech­
nical tanfolyamát Székely Udvarhelyen a 
Kossuth-utcza 44. ház sz. alatt electro 
teclmilca,i és g-éplalsatcsx 
műhelyt, nyitottam.

Hol is elvállalom a villanyos világítás 
berendezését, villámhárítók, telephonok 
és villamos csengők felállítását, műszerek 

^ kijavítását, valamint épületek vasalását, 
gazdasági és varró gépeit kijavítását és e 
szakmába vágó bárminemű munkálatokat.

Tájékoztató költségvetéssel kézséggel 
szolgálok. Teljes tisztelettel

Panajoth Albert,
electromechanikus és géplakatos.

Üzlethelyiség változtatás!
Van szerencsém a n é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy bútor 
raktáromat f. év. április hó
24-től az ev. ref. templom mellől az 
ev. ref. kollégium épületéhe,
(a községi hitelszövetkezet helyébe ) 
helyeztem át, hol mindenféle bútorok a 
legolcsóbb árban kaphatók. Továbbá el­
vállalok mindenféle kárpitos munkákat, 
úgymint: Divánok, ottománok, gárni- 
turák, matráczok és roletták készítését 
vagy javítását. Továbbá lakások tapétá­
zását (papír tapétával), szakszem elkészí­
tését felelősség mellett.

A n. é. közönség eddigi bizalmát köszön­
ve és ezt továbbra is kérve, maradtam 

tisztelettel 
RUDOLF JÓZSEF.

Minták a vidékre bérmentve!

Árverési hirdetmény.
Alulírott községi elöljáróság közhírré teszi, 

hogy folyó év ápril 23-án egy öt évesnek látszó 
szürkeszőrü kancza felfogatott, ennek nyilvános 
árverezése folyó év junius 3-án d. e. 10 órája Bika­
falva község házához tűzetett ki, a mikor is 
készpénz mellett a legtöbbet Ígérőnek el fog 
adatni, esetleg a kikiáltási áron alól is.

Bikafalva, 1898. ápril 28.
Ferenczy Lajos,

körjegyző

TEU fSCH B. JÓZSEF
pinezéjéböl

(Segreevá-rt, Erdélyben.)
Árjegyzék kivonata:

Nagy-Küküllömenti 1896-beli 1 liter
Marosmenti j liter
Kis-Küktillőmenti 1 liter
Bolkáosi 1 liter
Dánosi 1 liter
üveg nélkül. Az üvegekért 7 kr fizetendő és 
ugyanez árban tisztán kimosva vissza vétetnek, 
Főraktár: GÁL T-AZKTOS fűszer- és cseme- 
geüeletebeu Sz0i2.el3r-XTd.Trarb.elyt 

(Kossuth-utcza).

36 kr. 
40 kr. 
42 kr. 
60 kr. 
65 kr.

Eiserl Godofréd
festő, vegyészeti-, tisztitó- és nyomtató- 

intézete
Segesvárt.

Mindennemű női és férfi ruhákat egész­
ben, szétbontás nélkül, béléssel együtt stb. 
fest és vegyószileg tisztit s igy uj álla­
potba hoz.

Vegyószileg tisztit <'s mos női, férfi és 
gyermek ruhanemüeket, bútorszövetek-, 
asztali és ágyteritók-, Smyrna és brüsszeli 
szőnyegek- s nyakkendőket scliawlok, him - 
zeit ruhák és paszomáutokat.

Minta szerint fest selyem ruhákat, clias- 
mir-, plüscli , bársony-, íé\gyapjú-, gya- 
pott- és disz-szövetek-, eső ' és napernyők 
és valódi csipkéket , függönyöket gardinák 
és szalagokat minden kigondolható szín­
ben. 5-,.-' Haláleset alkalmakor gyors és 
jiontos szállítás. 8 — 26.

'#

Minden második sorsjegy nyer.
Legnagyobb nyeremény

EGYMILLIÓ KORONA.
100000 sorsjegy, 50000 nyeremény.

Elsíí húzás 18Í>M. május 11. és 12-én 
Első osztályú sorsjegyek ára:

Egész sorsjegy 6 írt I Negyed sorsjegy 1 frt 50 
Fél sors jég y 3 frt [ Nyolcza 1 sorsjegy í 5

Eredeti árban, postaköltség felszámítása nélkül kapható:

Csillag K. K. órásüzletében
Székely-Udvarhelyt (vármegyeház).

BOR
zölöléből, különböző

csali is
minőségekben

Tiszta, zamatos,
asztali-, pecsenye- és csemegeborok

ÁRJEGYZÉKE,

FERN EMEL GYULA
jóhirü pinezőjében Székely Udvarhelyt (Kos- 
su'h-utoza) kapható a következő arakban : 
Literenként 30 knól 1 frt 20 krig. 5 literen 

mi felül 26 krtol 1 frt, 10 krig. Nagyban adó nélkül 
[a—j 56 lit, hordókban hektónként 20 írttól 38 írtig, 
jí—j Részletes árjegyzék s minták ingyen és
10=1 bérmentve.

Hordókban Palaézkokb an 
hektólit.-kéut 1 literes 0.5 literes

Asztali 1S9G. é -i 24.—
Finom asztali.................... 1895. , 26.— -.38 --.---
Pecsenye ...... 1892. , 28.— — .42 — .--
Kíikűllő gyöngye . . . 1892. , 30.— —.44 -- .---
Marosmenti .... 1890. , 32.— —.46 -- .---
Bakator (magyaradi) . . 1888. „ 47 — — .62 —.32
Olasz Rizling ... - 1888. 47.— — .62 —.32
Tramini . . 1890. , 52.— . —.65 —.34
Leányka ...... 1890. „ 62.— —. <0 —.38
Schiller (piros) .... 
Rózsainál! Lönhard F.püsp.

1896. „ 26.— —.38 -- •---

hagyatékából .... 
Rizling Lönhard F.püspök

1896. , 32.- —.45 — ----

hagyatékából . . . 1895. , 45.— -- .--- --.--
Cognac ......................... 260.— 3.— 1.60
Székely fenyőpálinka . 40.— —.60 —•—

Ilorok megizlelhetök itteni pinezéinkben és raktári árakon 
megrendelhetők :

Székely-Udvarhelyt: Gergely dános, Székely-Kereszturon : Gergely 
János, Szentgyörgyi Gergely és Szőke László. Paraj don : Moldován 

Miklós, Zsigmond Sándor. Baróthon: Dániel Ferenez.
Árjegyzékkel kívánatra szolgálunk.

Székely Borkereskedés R. Társ. Sz.-Kereszturon.

Richíer-iéie Hor gony-Pai n-Ex psller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az' idő megprébálásá- 
nak, mert már több mint 27 év éta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik kőszvénynél, 
ósdinál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
-által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés Satt, nem titkos szer, hanem Igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban majdnem minden

• ........................ ffiraktár: -------------
apesten. Be-

_________ igen óvatosak legyünk, mert
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. KI 
nem vakar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy és Richter ezégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. advari szállítók, RDDOLSTAPT.

Kapható Székely-Udvarhelyi Nagysolymosi Kgncz 
p.rmin gyógytárában.

Lukácsffy Gyula,
k. bíró.
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Pályázati hirdetmény.
Darócz nagyközségben a község jegyzői állás nyugdíjazás folytán üresedésbe 

jővén, ezen állásra pályázatot nyitok. Javadalmazás: törzsfizetés 4OO frt, lakbér 50 frt, 
irodai átalány 5O frt, faizás és legeltetés mennyi egy ottani birtokost illeti. Magán mun 
kálatokért a szabályrendeletben meghatározott dijak.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1,883. évi 
I. t.-cz. 6. §-ában előirt okmányokkal felszerelt kérvényeiket ez évi itt áj US hó iQ-ig 
hozzám adják be.

A választás Darócz községben ez évi május 11-én d. e. 10 órakor fog meg­
ejtetek

Oklánd, 1898. április 14-én.
Benedek Imre,

iőszcFgabiró.
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UJ! KÖZPONTI SZÁLLODA UJ!
Megnyitás 1888. május 1-de. SZÉKELY-UDVARHELYT. Megnyitás 1898. május 1-iu.,

ÚJ SZÁLLODA!

Mérsékelt áru szobák 1 
Rendes omnibusz-járat 

a vasúthoz !

KÁVÉHAZ!

Valódi kőbánjai sör 
poharanként! 

Kitűnő pilseni sör pa- 
laczkokbau !

VENDÉGLŐ!
Kitűnő konyha ! 

Valódi erdélyi borok

A legkényesebb igényeket is kielégítő modern berendezéssel 1898. 
évi május hó 1-én Székely Udvarhelyt, a Főtéren (Felsőpiacz-sor Kassay- 
féle ház)

KÖZPONTI SZÁLLODÁMAT

megnyitom s az utazó közönség rendelkezésére állok megfelelő ,számú 
egészséges és kényelmes szobákkal.

Ajánlom továbbra is a n. é. helyi és vidéki közönség szives figyel­
mébe elismert kitünőségü konyhámat, melyből úgy helyiségemben, mint ház­
hoz hordva, havi előfizetés mellett ezután is készséggel szolgálok reggeli, 
tízórai villás reggeli, ebéd, uzsonna és vacsora alkalmakra tisztán és ízle­
tesen készített ételnemeket.

Társas ebédek, vacsorák a legelőnyösebb árban.
A n. é. közönség eddigi pártfogását megköszönve s azt jövőre is 

kérve, vagyok kész szolgálattal
"Walter X7-ilxxi.es,

a „Központi szálloda“ tulajdonosa.

asasBEBassBassa

gi "VA v*v . a „Központi szálloda“ tulajdonosa. ut
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Nyomatott a kiadótulajdonos Betegtj Fái könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyi. 1880.


